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Young growth: The euro became 
Slovakia’s official currency at the 
beginning of 2009

business

domains are usually larger and more complex than in the case of 

retail banking customers and special solutions are required. For 

instance, VUB Bank is currently working on a project that makes it 

possible to spot potential cases of default in advance among critical 

customers, and to offer these companies targeted support. The 

processes in VUB Bank’s retail banking department are standardized 

in order to cater for as many customers as possible. This means that 

customers do not have to be subjected to another individual assess-

ment. Set parameters are used as a basis to give the customer a 

second chance to settle his debts.

Objective: adapting and improving processes
If all these solutions do not achieve the desired result, the bank calls 

in EOS KSI Slovakia. EOS KSI carries out debt collection in the 

retail banking segment on behalf of VUB Bank. Processing is carried 

out electronically once a month. This approach is set to change in 

the near future: ‘We are working on new online processes so that 

EOS knows immediately which mandates have been approved for 

collection,’ says Mr Resch. ‘The monthly reports that EOS sends us 

are particularly important to us. We analyse the long-term develop-

ment of non-performing loans and can adapt and improve our activ

ities in the area of receivables management.’ The partnership with 

EOS KSI has several positive aspects for VUB Bank: it can rely on 

a secure and regular cash flow and there has been a particularly 

significant improvement in debt collection efficiency.

Alexander Resch mentions another advantage: ‘For us it is important 

that our partners share our values and are well-established on the 

Slovakian market – so our collaboration with EOS KSI is perfect.’

Perfect fit: Tasks 
are strictly allocated 
between VUB and 
EOS KSI

Perfekter Sitz: Bei 
VUB und EOS KSI sind 
die Rollen verteilt

Starkes Pflänzchen: Seit 
Anfang 2009 bezahlt man in 
der Slowakei mit dem Euro
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At a run: Sight-joggers explore Central Park in New York

Kulturlaufen
Ein Städtetrip bedeutet oft zu wenig Zeit für zu viele Sehenswürdigkeiten. Für Touristen oder Geschäfts-
leute, die schnell die Stadt erkunden wollen, bieten viele Metropolen deshalb Sight-Jogging an.

 New York, 6:00 Uhr – Während sich andere Hotelgäste noch 

einmal gemütlich in ihrem Bett herumdrehen, heißt es für 

den Sight-Jogger: raus aus den Federn und rein in die 

Laufschuhe. In der Lobby wartet bereits ein persönlicher Tourguide, 

um die Frühaufsteher zu einer besonderen Art der Stadterkundung 

abzuholen. Im Laufschritt geht es entweder nur zu zweit oder in der 

Gruppe durch die Stadt. Die frühen Morgenstunden bieten sich an, 

da dann noch keine anderen Touristengruppen unterwegs sind und 

der Alltagsverkehr in der Stadt gerade erst anrollt. Statt einem Re-

genschirm zu folgen, geht es bei dieser Tour darum, das Tempo zu 

halten. Der Trainer joggt von Sehenswürdigkeit zu Sehenswürdigkeit 

und gibt nebenbei Tipps zum richtigen Laufen. Die Touristen arbeiten 

auf diesem Weg an ihrer Kondition und erhalten zusätzlich wissens-

werte Informationen über die Stadt.

Weltweites Sportvergnügen
Rom, Barcelona, Berlin – in den Metropolen ist Sight-Jogging mitt-

lerweile ein fester Bestandteil des Tourismusangebotes. Immer mehr 

lauffreudige Besucher verknüpfen weltweit ihre Kurztrips mit einer 

Mischung aus Städtetour und Bewegung. Die Preise variieren je 

nachdem, wie viele Personen teilnehmen, sind aber in den einzelnen 

Städten ähnlich. Die Jogger bezahlen für den Erkundungslauf rund 

80 Euro bei einem 60-minütigen Einzellauf und bis zu 20 Euro, wenn 

fünf oder mehr Personen teilnehmen. Dafür sind dann andere Ein-

drücke abseits der gewöhnlichen Führungen enthalten. Und darauf 

kommt es beim Sight-Jogging an: die Sichtweise ändern und gleich-

zeitig etwas für den Körper tun. 

Stadt oder Park – der Gast entscheidet
Für den ungeübten Läufer bieten die Veranstalter in allen Städten 

Touren für Einsteiger an. In New York etwa ist das eine gern ge-

nommene Variante, denn der quirlige Verkehr und der Großstadt-

trubel an sich reichen vielen schon als Herausforderung. Mittlere 

und schwere Strecken warten quer durch die Stadt verteilt auf die 

sportlichen Besucher. Insgesamt gibt es rund 20 verschiedene Tou-

ren. Sehr beliebt sind die Strecken durch den Central Park, die in 

der Länge je nach Kondition zwischen drei und zehn Kilometer 

variieren. Das pulsierende New York spürt der Sight-Jogger beim 

„Broadway Run“. Auf der wohl berühmtesten Straße der Stadt läuft 

der Tourist ganz automatisch an vielen sehenswerten Ecken vorbei. 

Wichtig ist hierbei wieder: Jeder passt die Strecke seiner körperlichen 

Verfassung an. Am Wochenende werden dreistündige Saturday-

Night-Fever-Touren angeboten, bei denen die trainierten Jogger auf 

den Spuren John Travoltas in Brooklyn unterwegs sind.

Wer sich für Sight-Jogging als Programmpunkt entscheidet, sollte 

sich darüber im Klaren sein, dass die gelaufene Tour keine Stadtrund-

fahrt ersetzt. Denn das Laufen steht klar im Vordergrund. Der Vorteil 

ist, dass der Tourist nicht mit Informationen überschüttet wird. Er 

bekommt einen ersten Eindruck und hat nach dem Sight-Jogging die 

Möglichkeit, auf eigene Faust noch mehr zu erleben.

Laufend Eindrücke: Sight-Jogger erkunden den Central Park in New York
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 New York, 6 a.m. – while other hotel guests are still comfort-

ably snuggled up in bed, it is time for ‘sight-joggers’ to rise 

and shine and put on their running shoes. A personal tour 

guide is already waiting in the lobby to take the early risers on a 

special type of city tour. The guide leads people on individual or 

group runs through the city. The early hours are perfect because 

no other tourist groups are around yet and the morning traffi c is only 

just beginning. Instead of following a guide with an umbrella, on 

these tours the aim is to keep the pace going. The guide jogs from 

one city attraction to the next, giving tips on correct running style 

along the way. Tourists work on their fi tness levels and learn inter-

esting facts about the city at the same time.

Global sporting activity
Rome, Barcelona, Berlin... city running tours are now an established 

tourist activity in large cities. Around the world, more and more 

visitors who enjoy running are choosing to combine their city breaks 

with a mixture of guided tour and physical exercise. Prices vary 

according to how many people take part, but are similar in all  cities. 

Runners can expect to pay around EUR 80 for a 60-minute indi-

vidual tour and up to EUR 20 if there are fi ve or more people 

taking part. The running tours offer different impressions from 

those gained on a normal guided tour. This is what sight-jogging 

is all about: changing your perspective and looking after your body 

at the same time.

City or park – the visitor decides
All cities offer beginners’ tours for inexperienced runners. This ver-

sion is popular in New York, for instance, where the busy traffi c and 

bustle of the city pose enough of a challenge in themselves for many 

people. Sporty visitors have a choice of medium and diffi cult runs 

through the city. There are around 20 different tours in all. The routes 

through Central Park are very popular. They range between three 

and ten kilometres in length to suit different levels of fi tness.

The Broadway Run gives runners an experience of New York’s 

vibrant spirit. Along what must be the city’s most famous street, 

tourists are bound to pass lots of places worth seeing. Another 

important aspect is that routes are adjusted to each individual’s 

level of fi tness. At the weekend there are three-hour Saturday Night 

Fever tours where experienced runners follow in the footsteps of 

John Travolta through Brooklyn. Anyone who puts sight-jogging on 

his agenda should bear in mind that a running tour is no substitute 

for a guided tour of the city. The focus is clearly on running, the 

advantage being that tourists are not overwhelmed with information. 

They get a fi rst impression and after the running tour they will be 

able to experience more of the city on their own.

Running tours
A city break often means trying to fi t too many sights into too little time. Lots of big cities are therefore 
offering guided running tours for tourists and business travellers who want to explore the city quickly.

New York: Brooklyn Bridge 
is a good place for sight 
joggers to take a break

New York: Die Brooklyn Bridge 
bietet Sight-Joggern Gelegenheit 
zum Verschnaufen
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Marion Horndt was born in Leipzig and works for EOS Field Services as fi eld collection staff. Her daily tasks include visiting debtors 
in the greater Leipzig area and reaching agreements with them. The 57-year-old mother of two sons has two grandchildren and likes 
to read to them in her spare time. Music is also very important in the family – her husband is a pianist.

Popular then and now: The 
history of the Leipzig Book Fair 
dates back to the 17th century

 Die Kuh Lieselotte ist eine ungewöhnliche Kuh, die nichts 

mehr liebt, als täglich den Postboten vom Hof zu treiben ...“ 

Kaum fängt Marion Horndt an, aus dem bunten Kinderbuch 

vorzulesen, leuchten Rasmus’ Augen. Er liebt es, seine Oma zu be-

suchen, die ihm beim Zubettgehen immer eine Gutenachtgeschich-

te vorliest. Nach zehn Minuten werden die Lider schwer, der Drei-

jährige schläft ein. Jetzt hat die geborene Leipzigerin Zeit für sich. 

Sie macht es sich auf dem heimischen Sofa mit einem Becher Tee 

gemütlich und schmökert in ihrem neuen Buch. „Das Goethe-Koch-

buch verrät, welchen hohen Stellenwert das Essen und Trinken in 

Goethes Leben einnahm und ordnet seine Leibspeisen in seinen 

biografi schen und literarischen Kontext ein“, erläutert die Außen-

dienstmitarbeiterin von EOS Field Services.

Die 57-Jährige liest gern. Dass sie damit nicht allein ist, bekommt 

sie alljährlich Mitte März zu spüren. Dann nämlich strömen Leserat-

ten aus ganz Europa in die sächsische Stadt, um bei der Leipziger 

Buchmesse ihrem Hobby zu frönen. Längst hat sich das Event in 

der Liga der wichtigsten Messen in Deutschland etabliert. Über 

Früher wie heute beliebt: Die 
 Geschichte der Leipziger Buchmesse 
reicht bis ins 17. Jahrhundert zurück

Personalie Personal information

Marion Horndt ist geborene Leipzigerin und arbeitet bei EOS Field Services als Außendienstmitarbeiterin. Zu ihren täglichen Aufga-
ben gehört es, Schuldner im Großraum Leipzig zu besuchen und Einigungen zu erzielen. Die 57-jährige Mutter von zwei Söhnen hat  
zwei Enkelkinder und liest ihnen in ihrer Freizeit gern vor. Auch Musik wird in der Familie groß geschrieben – ihr Mann ist Pianist.

Jedes Jahr im März, wenn die legendäre Buchmesse ihre Pforten öffnet, bricht in der sächsischen 
Stadt das Lesefi eber aus. EOS Mitarbeiterin Marion Horndt lässt sich davon gern anstecken. 

Leipzig

Lesen Sie weiter auf Seite 18
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 Lieselotte is an unusual cow, who loves nothing more than to 

chase the postman out of the yard every day...’ Rasmus’s 

eyes light up as soon as Marion Horndt starts to read aloud 

from the picture book. He loves visiting his granny and she always 

reads him a bedtime story. After ten minutes the three-year-old’s 

eyelids start to droop and he falls asleep. Now Ms Horndt, a native 

of Leipzig, has some time for herself. She gets comfy on the sofa 

with a mug of tea and buries her nose in her new book. ‘This book, 

Das Goethe-Kochbuch, reveals how important eating and drinking 

were in Goethe’s life and puts his favourite dishes in a biographical 

and literary context,’ explains the fi eld collection employee of EOS 

Field Services.

More than 2000 publishers
The 57-year-old enjoys reading. And in mid-March every year she 

knows she is not alone in that respect. This is when bookworms stream 

into Leipzig from all over Europe to indulge their hobby at the Leipzig 

Book Fair. The event has long been a fi xture as one of Germany’s most 

important fairs. Over 2000 publishers from some 40 countries exhibit 

their books over an area measuring 53,000 square metres. ‘It attracts 

more than 100,000 fans from all over Europe,’ says Ms Horndt.

Leipzig
In March each year, when the legendary book 
fair opens its doors, reading fever grips the city 
of Leipzig in Saxony. EOS employee Marion Horndt 
is happy to be caught up in it.

Continued on page 18

Come and buy: These sought-after objects can also be purchased 800 years old: The Nikolaikirche is one of the oldest churches in the city

Uncommonly beautiful: The Old Stock Exchange hosts readings

Under the big glass dome and in the exhibition halls, crowds of 

people move from stand to stand, keeping an eye open for new 

 pub lications and the latest literary and media stars. It is easy to lose 

your bearings here. Ms Horndt advises: ‘You should fi nd out about 

the exhibitors online fi rst and head straight to those stands, otherwise 

you can quickly get lost.’

A welcome change of scene awaits visitors in the nearby city cen-

tre, with its magnifi cent baroque buildings, including the Old Stock 

Exchange. There is something else to see here too: as part of ‘Leip-

zig liest’, the largest reading festival in Europe, some 200 readings 

take place around the city, some in unusual places – slaughter houses, 

trendy bars and the Botanical Gardens, as Ms Horndt recounts.

Kommen und kaufen: Das Objekt der Begierde kann auch erworben werden 800 Jahre alt: Die Nikolaikirche ist eines der ältesten Gotteshäuser der Stadt

Ungewöhnlich schön: Die Alte Börse als Veranstaltungsort für Lesungen
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Insider-Tipp  Top tip

After an eventful day in this city of 500,000 people, visitors return-

ing tired from the fair have various ways of rounding off the evening. 

Some lean back, close their eyes and listen to the strains of Bach 

and Brahms in the 800-year-old Nikolaikirche (St. Nicholas Church) 

or succumb to the charms of the Gewandhaus, which was rebuilt 

in 1981 and is now a venue for concerts and musicals. 

Thirst-quenching: Original Leipziger Gose
Others take refreshment at the Bayerischer Bahnhof tavern with a 

glass of original Leipziger Gose – a top-fermented, fairly sour and 

slightly salty beer that originates from Goslar and is said to be ex-

tremely good for the health.

After the fair, calm returns to the city. Ms Horndt has stocked up 

on new books. After all, she wants to keep up her reading, both to 

herself and out loud – to the delight of her grandchildren.

INFOS  www.leipzig.de 

Cotton-spinning mill: In what used to be the largest cotton-
spinning mill in Europe at the edge of the Lindenau area of the city, 
13 galleries, some 100 artists, fashion designers and architects 
have taken up residence – along with a ceramics workshop, a 
china factory, restaurants and cafés. A treasure trove for art-lovers. 
www.spinnerei.de 

Goslar Gose: One of the oldest beers in the world

2000 Verlage aus rund 40 Ländern stellen auf 53.000 Quadrat-

metern ihre Bücher aus. „Das lockt mehr als 100.000 Fans aus 

ganz Europa an“, so Horndt.  

Lesung in der Schlachterei
Unter einer großen Glaskuppel und in den Messehallen bewegen sich 

Menschentrauben von Stand zu Stand, immer nach neuen Veröffent-

lichungen und den aktuellen Stars der Literatur- und Medienszene 

Ausschau haltend. Dabei kann man leicht die Orientierung verlieren. 

Marion Horndt rät aus Erfahrung: „Man sollte sich vorher online über 

die Aussteller informieren und die entsprechenden Stände direkt an-

steuern, sonst ist man in diesem Bücherdschungel schnell verloren.“ 

In der nahe gelegenen Innenstadt fi nden die Besucher willkommene 

Abwechslung. Vorbei geht es an prächtigen Gebäuden des bürger-

lichen Barock, wie etwa der Alten Börse. Hier trifft man auf ein wei-

teres Spektakel. Denn im Rahmen des größten europäischen 

 Lesefestes „Leipzig liest“ fi nden rund 200 Lesungen auch an unge-

wöhnlichen Orten statt – etwa in „Schlachtereien, Szenekneipen oder 

im Botanischen Garten“, weiß Horndt.

Die original Leipziger Gose bringt Erfrischung
Den ereignisreichen Tag in der 500.000-Einwohner-Stadt lassen 

messemüde Besucher auf vielerlei Art ausklingen: Einige lauschen 

entspannt mit geschlossenen Augen den Klängen von Bach und 

Brahms in der über 800 Jahre alten Nikolaikirche oder erliegen dem 

Charme des Gewandhauses, das im Jahr 1981 neu erbaut wurde. 

Seitdem werden hier Konzerte oder etwa Musicals aufgeführt. Ande-

re wiederum erfrischen sich in der Gaststätte Bayerischer Bahnhof mit 

der original Leipziger Gose – einem obergärigen, säuerlichen und leicht 

salzigem Bier mit Ursprung in Goslar, das überaus gesund sein soll. 

Nach der Buchmesse kehrt wieder Ruhe in die Stadt ein. Marion 

Horndt hat sich mit neuen Büchern eingedeckt, schließlich möchte 

sie weiterhin viel lesen und vorlesen – zur Freude ihrer Enkel.

Die Gose aus Goslar: Eine der ältesten Biersorten der Welt

Baumwollspinnerei: In der ehemals größten Baumwollspinnerei 
Europas am Rande des Stadtteiles Lindenau haben sich unter 
anderem 13 Galerien, rund 100 Künstler, Modedesigner und 
Architekten angesiedelt – ebenso wie eine Keramikwerkstatt, eine 
Porzellanmanufaktur, Restaurants und Cafés. Hier werden Kunst-
liebhaber fündig. www.spinnerei.de
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 Gewinnspiel Competition
In nur fünf Gehminuten ist der Gast in Leipzigs Innenstadt und kann seine Erkundungstour starten.  
A fi ve-minute walk takes visitors to the centre of Leipzig, where they can start exploring the city.

Erholt in die City  Calm in the city
Das pentahotel Leipzig liegt ruhig, aber dennoch zentral im Herzen 

der sächsischen Großstadt. Die 295 frisch renovierten und modern 

eingerichteten Zimmer sowie 61 Juniorsuiten bieten großzügigen 

Komfort und alle Annehmlichkeiten eines First-Class-Hotels, wie 

individuell regulierbare Klimaanlage, Flachbildschirm und kosten-

losen Pay-TV-Zugang. Der EOS Gewinner darf sich über ein Wo-

chenende für zwei inklusive Sonntagsbrunch freuen. Zusätzlich 

haben die Gäste freien Zutritt in den rund um die Uhr geöffneten 

Wellnessbereich mit Whirlpool, Sauna und Fitnesscenter. 
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pentahotel Leipzig: Entspannung unweit 
der Sehenswürdigkeiten

Der Gutschein kann nach Absprache mit dem pentahotel Leipzig bis zum 30. April 2010 eingelöst werden. Eine Auszahlung ist nicht möglich.
The voucher can be redeemed before 30 April 2010 by arrangement with pentahotel Leipzig. The prize cannot be paid out in cash.

Preisfrage: Welches EOS Unternehmen hat der TÜV Rheinland zertifi ziert?
Prize question: Which EOS company has received certifi cation from TÜV Rheinland?

Antwort: 
Answer:  

Name, Vorname  Surname, fi rst name 

Firma  Company  

Straße, Hausnummer  Address 

Alle bis zum 30. April 2009 eingehenden Antworten nehmen an der Verlosung teil. Der Rechtsweg ist ausgeschlossen, 
Mitarbeiter von Unternehmen der EOS Gruppe dürfen nicht teilnehmen. Der Gewinner wird schriftlich benachrichtigt. 

All answers that reach us by 30 April 2009 will be entered in the draw. Any recourse to courts of law is excluded; 
employees of companies of the EOS Group are not allowed to take part. The winner will be notifi ed in writing. 

 Bitte antworten Sie uns  Please reply to us on: 

Fax: +49 40 468832-34
E-Mail: dethlefs@jdb.de

PLZ, Wohnort  Postcode, town  

Land  Country

E-Mail-Adresse  E-mail address

Das EOS Journal gratuliert Péter Bezerédy. Im Gewinnspiel aus Heft 3/08 hat er mit seiner Begleitung zwei Nächte in Stuttgart gewonnen.
EOS Journal congratulates Péter Bezerédy, who won two nights for two people in Stuttgart in the competition in issue 3/08.

The pentahotel Leipzig enjoys a central yet quiet location in the 

heart of Saxony’s capital. The 295 newly refurbished rooms with 

modern facilities and the 61 junior suites are spacious and offer 

all the comforts of a fi rst-class hotel, including individually adjust-

able air conditioning, a fl at-screen TV and free access to premium 

TV channels. The EOS winner can look forward to a weekend for 

two, including Sunday brunch. In addition, the lucky guests will 

enjoy free access to the 24-hour spa area with its whirlpool, 

sauna and gym.

pentahotel Leipzig: Relaxation in walk-
ing distance of city attractions
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Tea?

Coffee?

With head and heart in finance

Life is full of decisions. EOS makes them easier.
When faced with important issues, decision-makers don’t like relying on their gut feelings. That’s why EOS supports them 

with professional advice and an extensive range of services on matters concerning information management, arrears 

management and receivables management. Together, we’ll analyse the situation to determine which of our services suit their 

needs. EOS is the right partner for everyone who’s prepared to think ahead and think things through. What decision can we 

make easier for you? For more information, call 0800 367 0 367 or go to www.eos-solutions.com.

Coffee?

Tea?
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